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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৭১২ [আজািতক নাারঃ ৬১৪২, ৬১৪৩]

৬৫/ আচার ববহার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ২৫২২. বড়েক সান করা। বয়েস িযিন বড় িতিনই কথাবাতা ও ািদ আর করেবন

باب اكرام الْبِيرِ ويبدَا الاكبر بِالْلام والسوالِ

আরবী

نرِ بشَيب نيدٍ، ععس نب يحي ندٍ ـ عزَي ناب وه ،ادمدَّثَنَا حبٍ، حرح نانُ بملَيدَّثَنَا سح

يسارٍ، مولَ الانْصارِ عن رافع بن خَدِيج، وسهل بن ابِ حثْمةَ، انَّهما حدَّثَاه انَّ عبدَ

،لهس نب هدُ البع لفَقُت ،النَّخْل قَا ففَتَفَر ربا خَيتَيودٍ اعسم نةَ بصِيحمو لهس نب هال

فَجاء عبدُ الرحمن بن سهل وحويِصةُ ومحيِصةُ ابنَا مسعودٍ الَ النَّبِ صل اله عليه

ِالنَّب فَقَال مالْقَو غَرصانَ اكو ،نمحدُ الربع دَافَب بِهِماحرِ صما وا فلَّمَوسلم فَت

صل اله عليه وسلم ‏"‏ كبِرِ الْبر ‏"‏‏.‏ ـ قَال يحي ليل الْلام الاكبر ـ فَتَلَّموا ف امرِ

صاحبِهِم فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ اتَستَحقُّونَ قَتيلَم ـ او قَال صاحبم ـ

بِايمانِ خَمسين منْم ‏"‏‏.‏ قَالُوا يا رسول اله امر لَم نَره‏.‏ قَال ‏"‏ فَتُبرِىم يهود ف ايمانِ

خَمسين منْهم ‏"‏‏.‏ قَالُوا يا رسول اله قَوم كفَّار‏.‏ فَوداهم رسول اله صل اله عليه

تْنضكفَر مدًا لَهبرم فَدَخَلَت ،بِللْكَ الات ننَاقَةً م تكردفَا لهس ‏.‏ قَالهلبق نوسلم م

بِرِجلها‏.‏

نب عافر عم قَال نَّها تبسح يحي قَال ،لهس نرٍ، عشَيب نع ،يحي دَّثَنح ثاللَّي قَال

خَدِيج، وقَال ابن عيينَةَ حدَّثَنَا يحي عن بشَيرٍ عن سهل وحدَه‏.‏

বাংলা

৫৭১২। সুলায়মাল ইবনুু হারব (রহঃ) ... রােফ ইবনু খাদীজ (রাঃ) ও সাহল ইবনু আবূ হাসমাহ (রাঃ) থেক বিণত

য, একবার আবদুাহ ইবনু সাহল ও মুহাইয়ইসা ইবনু মাসউদ (রাঃ) খায়বাের পৗেছ উভেয়ই খজুেরর বাগােনর

িভ িভ পেথ চেল গেলন। সখােন আবদুাহ ইবনু সাহল (রাঃ) ক হতা করা হল। এ ঘটনার পর আবদুর

রহমান ইবনু সাহল ও ইবনু মাসউদ (রাঃ) এর দুই ছেল ওয়াইসা (রাঃ) ও মুহায়ইসা (রাঃ) নবী সাাা
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আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেলন এবং তাঁর কােছ িনহত বাির কথা বলেত লাগেলন। আবদুর রহমান

(রাঃ) কথা  করেলন। িতিন ছাট িছেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর বলেলনঃ তুিম বড়েদর

সান করেব।

বণনাকারী ইয়াহইয়া বেলনঃ কথা বলার দািয় যন বড়রা পালন কের। তখন তারা তােদর লাক সেক কথা

বলেলন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর বলেলনঃ তামােদর পাশ জন লাক কসেমর মাধেম

তামােদর িনহত ভাইেয়র হতার হক মাণ কর। তারা বলেলনঃ ইয়া রাসুলাাহ! ঘটনা তা আমরা দিখিন।

তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তা হেল ইয়াদীরা তােদর থেক পাশ জেনর কসেমর

মাধেম তামােদর কসম থেক মুি িদেব। তখন তারা বলেলনঃ ইয়া রাসুলাাহ! ওরা তা কািফর সদায়।

তারপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনেজর তরফ থেক তােদর িনহত বাির িফদইয়া িদেয় িদেলন।

সাহল (রাঃ) বলেলনঃ আিম সই উটেলা থেক একিট উট পলাম। সিট িনেয় আিম যখন আাবেল গলাম

তখন উটনীিট তার পা িদেয় আমােক লাথী মারেলা।

English

Narrated Rafi` bin Khadij and Sahl bin Abu Hathma:

`Abdullah bin Sahl and Muhaiyisa bin Mas`ud went to Khaibar and they
dispersed in the gardens of the date-palm trees. `Abdullah bin Sahl was
murdered. Then `Abdur-Rahman bin Sahl, Huwaiyisa and Muhaiyisa, the two
sons of Mas`ud, came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and spoke about the case of their
(murdered) friend. `Abdur-Rahman who was the youngest of them all,
started talking. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Let the older (among you) speak
first." So they spoke about the case of their (murdered) friend. The Prophet
said, "Will fifty of you take an oath whereby you will have the right to (صلى الله عليه وسلم)
receive the blood money of your murdered man," (or said, "..your
companion"). They said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! The murder was a thing
we did not witness." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Then the Jews will release you
from the oath, if fifty of them (the Jews) should take an oath to contradict
your claim." They said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! They are disbelievers (and
they will take a false oath)." Then Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) himself paid the
blood money to them.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ রািফ ইবনু খাদীজ (রাঃ)

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

3/3

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6356

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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